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IMPORTANT - READ THE INSTRUC-
TIONS CAREFULLY BEFORE USE AND
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

Visual Language

WARNING indicates a hazardous
situation which, if not avoided,
could result in death or serious
injury.

® Note indicates additional infor-

l mation that is useful for trouble-
free and optimal use of the
product.

Visual check OK

Visual check Not OK

v
X

—

Cli k// Audible click

IMPORTANT - LISEZ ATTENTIVE-
MENT CES INSTRUCTIONS ET
CONSERVEZ-LES POUR RE-
FERENCE FUTURE.

Symboles

AVERTISSEMENT indigue

une situation potentiellement
dangereuse qui, si elle n’est pas
évitée, pourrait provoguer des
blessures graves, voire mor-
telles.

REMARQUE indique comment
répondre a une situation donnée
et vous donnent des conseils
sur le fonctionnement des op-
tions disponibles.

Inspection visuelle OK

XS

Inspection visuelle Pas OK

/

—

C|ick// Clic audible

IMPORTANTE - LEER LAS IN-
TRUCCIONES CUIDADOSAMENTE
ANTES DEL USO Y MANTENERLAS
PARA FUTURAS CONSULTAS.

Lenguaje visual

ADVERTENCIA Indica una sit-
uacion de posible peligro que,
si no se evita, podria provocar
lesiones graves o incluso la
muerte.

® NOTA Indica informacion adi-

l cional que es Util para un uso
optimo vy sin problemas del
producto.

\/ Comprobacion visual OK

Comprobacion visual No OK

e

Click// Clic audible

WICHTIG - LESEN SIE DIESE
ANLEITUNG SORGFALTIG DURCH
UND BEWAHREN SIE ZUM NACH-
SCHLAGEN AUF.

Bildsprache

WARNUNG: Eine mdgliche
Gefahrensituation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, zum Tod
oder zu ernsthaften Verletzun-
gen fUhren kann.

HINWEIS: Eine zusatzliche Infor-
mation, die fur eine problemlose
und optimale Verwendung des
Produkts nutzlich ist.

Sichtprtufung OK

XS

Sichtprtfung Nicht OK

/

e

Click// Horbares Klicken
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BELANGRIJK - LEES DE GEBRUI-
KSAANWIJZING ZORGVULDIG
DOOR EN BEWAAR DEZE VOOR
LATER GEBRUIK.

Visuele taal

WAARSCHUWING duidt op een
gevaarlijke situatie die, indien
deze niet wordt vermeden, de
dood of ernstig letsel tot gevolg
kan hebben.

®  OPMERKING geeft aanvullende

l informatie aan die nuttig is voor
een probleemloos en optimaal
gebruik van het product.

v Visuele controle OK
X

Visuele controle Niet OK

cuckj/ Hoorbare Klik

IMPORTANTE - LER CUIDADOSA-
MENTE AS INSTRUCOES ANTES
DE USAR E GUARDA-LAS PARA
FUTURA REFERENCIA.

Informagdes visuais

ATENCAO indica uma situacao
perigosa que, se ndo for evitada,
pode resultar em morte ou feri-
mentos graves.

®  NOTA indica informacdes

l adicionais que sdo Uteis para a
utilizacdo ideal e sem problemas
do produto.

\’ Verificac&o visual: OK
X Verificacdo visual: Nao OK

——

Click_~ Clique audivel
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IMPORTANTE - LEGGERE
ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI
PRIMA DELL'USO E CONSERVARLE
PER FUTURO RIFERIMENTO.

Linguaggio visivo

AVVERTIMENTO: indica una
situazione pericolosa che, se
non evitata, potrebbe causare la
morte o gravi lesioni.

NOTA indica informazioni aggi-
untive utili per un utilizzo senza
problemi e ottimali del prodotto.

°
1
\/ Controllo visivo OK

Controllo visivo Non OK

e

Click// Clic percettibile

VIKTIGT - LAS INSTRUKTIONERNA
NOGGRANT OCH SPARA FOR
FRAMTIDA REFERENS.

Visuella instruktioner

A VARNING! Indikerar en poten-
tiellt farlig situation som, om den

inte undviks, kan leda till déds-

fall eller allvarlig personskada.

OBS! Indikerar ytterligare infor-
mation som &r anvandbar for
problemfri och optimal anvand-
ning av produkten.

Visuell kontroll OK

XS

Visuell kontroll Inte OK

/

R

Click// Horbart klick



VIGTIGT - LAS OMHYGGELIGT.
GEM TIL FREMTIDIG BRUG.

Visualiser sprog

ADVARSEL angiver en poten-
tielt farlig situation, som, hvis
den ikke undgas, kan fore til ded
eller alvorlig skade.

BEMZRK angiver yderligere
information, der er nyttig for
problemfri og optimal brug af
produktet.

Visuelt tjek - OK

Visuelt tjek - Ikke OK

v
X

—

Cli k// Herbart klik

VIKTIG - TA VARE PA DISSE IN-
STRUKSJONENE, DU KAN FA BE-
HOV FOR DEM SENERE.

Symboler

ADVARSEL indikerer en poten-
sielt farlig situasjon som, hvis
den ikke unngas, kan fore til dad
eller alvorlig personskade.

MERK indikerer tilleggsin-
formasjon som er nyttig for
problemfri og optimal bruk av
produktet.

Visuell sjekk - OK
Visuell sjekk - Ikke OK

v
X

—

Click_ Heorbart klikk

TARKEA - LUE OHJEET HUOLEL-
LISESTI ENNEN KAYTTOA JA
SAILYTA NE TULEVAA KAYTTOA
VARTEN.

Visuaalinen kieli

VAROITUS viittaa vaaratilantee-
seen, joka voi - jos sitad ei valteta
- johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen.

HUOMAUTUS viittaa lisatietoi-
hin, joista on hydtya tuotteen
ongelmattoman ja optimaalisen
kayton kannalta.

Silmamaéarainen tarkistus
- kunnossa

X Silmamaéarainen tarkistus ei OK
.Q .
Cllck// Kuultavissa oleva napsahdus

MIKILVAEGT - GEYMIP PESSAR
LEIDBEININGAR TIL SIDARI NOTA.

Tungumal

VIBVORUN gefur til kynna
haettulegar adstaedur sem geta
valdid dauda eda alvarlegum
meidslum ef ekki er i komid i veg
fyrir paer.

ATHUGID gefur til kynna
vidbotarupplysingar sem koma
ad gagni vid ad tryggja hndkra-
lausa og hagnyta notkun vérun-
nar.

Sjonraen skodun - i lagi

Sjonraen skodun, ekki i lagi

XS

—

Click// Smellur heyrist
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OLULINE - ENNE KASUTAMIST LOE
TAHELEPANELIKULT LABI KA-
SUTUSJUHENDID JA HOIA NEED
ALLES EDASPIDISEKS.

Visuaalne keel

HOIATUS tahistab ohtlikku
olukorda ja kui seda ei dnnestu
valtida, voib see I6ppeda surma
vOi kehavigastusega.

MARKUS tahistab lisateavet,
mida on vaja toote muretu ja
optimaalse kasutamise jaoks.

i
v Visuaalne kontroll on l&bitud
X Visuaalne kontroll ei ole korras

—

Cllc/ Kuuldav kldpsatus

SVARIGI - PIRMS LIETOSANAS
UZMANIGI IZLASIET SO INSTRUK-
ClJU.

Vizualie apziméjumi
BRIDINAJUMS norada uz
bistamu situaciju, kas var izraisit
navi vai nopietnu traumu, ja ta
netiek noveérsta.

PIEZIME sniedz
papildinformaciju, kas ir
noderiga netraucétai un
optimalai produkta lietosanai.

\, Vizuala parbaude - OK
X

Vizuala parbaude - Nav OK

Cli >/ Dzirdams klikskis

5563642001

SVARBU - PRIES NAUDOJANT
ATIDZIAI PERSKAITYTI INSTRUKCI-
JAS IR ISSAUGOTI JAS.

Matoma kalba

A ISPEJIMAS nurodoma pavo-

jinga situacija, kurios neisvengus
galima z0ti arba patirti rimty
suzeidimuy.

® PASTABA nurodoma papil-

l doma informacija, naudinga
norint gaminj eksploatuoti be
problemy ir optimaliai naudoti.

\/ Vizualiné patikra - teisinga
X Vizualinis patikrinimas
- neteisingas

—

Cllc/ Spragteléjimas

BAXKAUBO - 35EPITAUTE LI
IHCTPYKUIT AAA MOAAABLLIOT
AOBIAKN.

Moaga Bi3yanbHOro cnijikyBaHHS

NMOMNEPEAXEHHS Brasye Ha
HebeaneyHy cUTyaLito, ska, SKLLO i
He YHVIKHYTY, MOXKe MPU3BeCcTU A0
cMepTi abo CepPrOo3HIX TDABM.

MPUMITKA BKasye Ha [OAATKOBY
IHOOPMALLIKO, KOPUCHY ANA
6e3nepebiriHoro Ta ONTUMasbHOro
BVKOPWCTaHHA BUPOOY.

BigyansHui ornsg - gobpe

BisyanbHuin oS - He npownwna

XS

Click_

\r

HyTHe KnauaHHA



WAZNE - PRZED UZYTKOWANIEM
DOKEADNIE PRZECZYTAC
NINIEJSZA INSTRUKCUJE |
ZACHOWAC JA NA PRZYSZtOSC.

Piktogramy

OSTRZEZENIE wskazuje
potencjalnie niebezpieczng
sytuacje, ktdra moze, jesli sie
jej nie uniknie, spowodowac
powazne obrazenia lub nawet
Smierc.

UWAGA oznacza dodat-
kowe informacje, z ktorych
warto korzystac, aby
bezproblemowo i optymalnie
uzytkowac produkt.

\/ Sprawdzenie wizualne — OK

Sprawdzenie wizualne — Nie
OK

Click_ Styszalne Klikniecie

DULEZITE - PRED POUZITIM S|
PRECTETE POZORNE NAVOD

A USCHOVEJTE PRO POZDEJSI
NAHLEDNUTI.

Vizualni jazyk

VAROVANI zna&i nebezpeénou
situaci, kterd muze, pokud se ji
nevyhnete, vést ke smrti nebo
vaznému zraneni.
POZNAMKA zna¢i dodate¢né
informace, které jsou uzitecné

pro bezproblémové a optimalni
pouzivani produktu.

Vizualni kontrola OK

Vizudlni kontrola Neni OK

XS

—

Click// Hlasité zaklapnuti

FONTOS - HASZNALAT ELOTT
FIGYELMESEN OLVASSA EL AZ
UTASITASOKAT ES ORIZZE MEG A
JOVOBENI HIVATKOZASHOZ.
Vizudlis jelzések
FIGYELMEZTETES olyan veszé-
lyes helyzetet jelez, amely, ha

nem keruUlik el, haldlhoz vagy
sulyos sérlléshez vezethet.

MEGJEGYZES a termék
problémamentes és optima-
lis hasznalatdhoz hasznos
kiegészitd informaciokat jeldl.

\/ A vizualis ellenérzés -OK

A vizualis ellenérzés -nem OK

ClicT// Hallhatd kattanas

IMPORTANT - PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI PENTRU CONSUL-
TARE ULTERIOARA.

Limbajul vizual

AVERTISMENT indica o situatie
periculoasa care, daca nu este
evitata, poate provoca raniri
grave sau deces.

NOTA indic& informatii supli-
mentare, care sunt folositoare
pentru utilizarea fara probleme
si optima a produsului.

Inspectie vizuala - OK

Inspectie vizuala - Nu OK

X S

Cllck// Sunet de clic audibil
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DOLEZITE - PRED POUZITIM
PRECITAJTE POZORNE TENTO
NAVOD A USCHOVAJTE HO PRE
BUDUCU POTREBU.

Vizudlny jazyk

VAROVANIE oznacuje
nebezpednu situaciu, ktora
moze mat za nasledok smrt
alebo vazne zranenie, ak sa jej
nezabrani.

POZNAMKA oznacuje
dodatoc¢né informacie, ktoré su
uzitocné pre bezproblémové

a optimalne pouzivanie vyrobku.

Vizudlna kontrola - zla

\/ Vizualna kontrola - dobra

—

Cli k// Pocutelné kliknutie

POMEMBNO - PRED UPORABO
POZORNO PREBERITE NAVODILA
IN JIH SHRANITE KOT NAPOTEK
ZA V PRIHODNUJE.

Oznake

OPOZORILO oznacuje nevarno
situacijo, ki lahko povzro¢i smrt
ali hude poskodbe, ¢e se ji ne
izognete.

® OPOMBA oznacuje dodatne

l informacije, ki so koristne za
nemoteno in optimalno uporabo
izdelka.

v Vizualna kontrola - v redu

Vizualna kontrola = ni v redu

——

Click_  Sigen Klik

5563642001

BAXKHO - SATA3ETE TE3M
NHCTPYKUMN 3A BbAELLI
ClrPABKM.

BusyaneH e3uk

NPEAYNPEXAEHUE nokassa
orlacHa cuTyaUyisi, KOATO, ako

He 6bae nsberHaTta, MOXe Ja
noBefe 00 CMbPT WA CePYO3HO
HapaHsBaHe.

3ABEJIEXXKA nokasBa
OOMbAHUTENHA MHOOPMALMS, KOSTO
e nofiesHa 3a 6e3npPobIemMHO

11 OMTUMAsHO 13Mnos3BaHe Ha
npoayKTa.

BunzyanHata nposBepka -
npasuiHa

X BuigyanHaTa npoBepka
- HenpaswuIHa
C|ick>/ 3BYKOBO LLpaKBaHe

VAZNO - SACUVAJTE OVE UPUTE
ZA BUDUCU UPORABU.

Vizualan jezik

UPOZORENJE oznacava
opasnu situaciju koja, ako se ne
izbjegne, moze uzrokovati smrt
ili ozbiljnu povredu.

® NAPOMENA naznacuje dodatne

l informacije korisne za neo-
metanu i optimalnu upotrebu
proizvoda.

Vizualna provjera - Nije OK

\/ Vizualna provjera - OK

—

CliCk// Zvucéni klik



2HMANTIKO - ®YAA=TE AYTEX
TI> OAHIMEX MA MEAAONTIKH
ANADOPA.

OomTK YAwooa

v
X

—

MPOEIAOMNOIHZH uttodeikvUel
€TIKivOUVN Katdotaon n ortola,
edlv dev attodpeuxOel, evdexeTal
VAl KATAANEEL og BAvaTo A
ETUKIVOUVO TOAUUATIONO.

ZHMEIQZH uttodelkvUel
ETUTTAEOV TTANPODOPIEC OL
oTTo(eQ lval XPNOLUEC VIaL TNV
ATIPOOKOTITN Kall BEATIOTN
XPNoN Tou TIpoidvVTOoC.

OTITIKOC €AEYXOC - EVTAEEL

OTTIKOC €NeyXOC - OPAAMA

Cllc/ HXNTIKO KAWK

ONEMLI - BU TALIMATLARI IL-
ERIDE BASVURMAK UZERE
SAKLAYIN.

Gorsel dil

i
\,
X

C|ICk/

UYARI, kacinilmadigi takdirde
6lum veya ciddi yaralanmayla
sonuclanabilecek tehlikeli bir
durumu belirtir.

NOT, UrinUn sorunsuz ve en
uygun kullanimricin yararl olan
ek bilgileri gosterir.

Gorsel kontrol - dogru

Gorsel kontrol - hatali

Tiklama sesi
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IMPORTANTI - AQRA BIR-REQQA
U ZOMM GHAL REFERENZA FIL-
FUTUR.
Lingwa vizwali
ﬁ TWISSIJA tirraguna situazzjoni
perikoluza li, jekk mhix tintlahaq,

tista’ twassal ghall-mewt jew
[-ingurja serja.

® NOTA tindika informazzjoni ad-

l dizzjonali li hija utli biex taghmel
[-ahjar uzu, bla problemi, tal-
prodott.

/ I-verifika vizwali tajba
X  Ilverifika vizwali hazina
CIitT// Hoss li jinstema’

___________________ZH-s¢
EBRT - IBFARARE M

b
R TREIER, BT
%, PEE A SHET R E
i EETERTESmASE
AR RIS,
 BEnnsEd
X Buanshs

click_ D) “HEmE” 7
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—

Click_ ‘l@fulieaiinaan

PENTING - BACA DENGAN TELITI
DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN
MASA HADAPAN.

Bahasa visual

AMARAN menunjukkan kead-
aan berbahaya yang, jika tidak
dielakkan, boleh mengakibat-

kan kematian atau kecederaan
serius.

NOTA menunjukkan maklumat
tambahan yang berguna untuk
penggunaan produk yang bebas
masalah dan optimum.

Pemeriksaan visual OK
Pemeriksaan visual Tidak OK

Klik boleh dengar

5563642001
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Towbar mounted bike carrier

l

Porte-vélos sur boule d'attelage

Portabicicletas de bola de remolque

Fahrradtrager fur die Anhangerkupplung

]
=

Fietsdrager voor op de trekhaak

]
-

Suporte para bicicleta para engate

]

Portabici da installare sul gancio da traino

]
<

Dragkroksmonterad cykelhallare

!
>

Cykelholder, der er monteret pa anhaenger-
traek

Hengerfestemonterte lasteholdere

]
-

Vetokoukkuun kiinnitettava polkupyodrateline

Hjolagrind & drattarkdlu

]
-

Haakekonksule paigaldatav jalgrattahoidik

5563642001

Uz piekabes aka uzstadams velosipédu
turéetajs

Prie grazulo tvirtinami dviraciy laikikliai

YCTaHaB/VBaeMoe Ha GpajpKone KpereHie ons
Besioc1neoB

CKNagHMA BaHTaXKHNA ALK Ha dapKoni

]
-

Bagaznik rowerowy montowany na haku
holowniczym

]
(%)

Nosic jizdnich kol s montazi na tazné zafizeni

Vonodhorogra szerelhetd kerékpartartd

Suport pentru bicicletda montat pe bara de
tractiune

Nosic¢ bicyklov s montazou na tazné zaria-
denie

Prtljaznik za kolesa za na vle¢no kljuko

baraxkHVK 3a Benocvnean, MOHTUPaH Ha
Ternmya



Nosac bicikla koji se postavlja na kuku za
vucu

]
-

2 XG0 TTOdONAKTOU KOTOOOOPOU

!
p.)

Ceki demirine baglanan bisiklet tasiyici

!
|

Pembawa basikal yang dipasang pada bar
tunda
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Garrier tar-roti immuntat b'virga ghall-
irmonkar
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min 73 mm

<73 mm

13
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Safety

D.1 =p

Aluminium
or GGG40

Your Key-Number

K

i
‘\\‘\‘

<

Max

5560150001
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Carbon Frame

984
Min x1

228,5mm

»ﬁ« max 30 kg
40 kg Max 22,1 kg
50 kg Max 32,1 kg
60 kg Max 42,1 kg
70 kg 17,9 kg Max 52,1 kg
>80 kg Max 60 kg* A

5560150001
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1: 12V H21TW
2: 12V C5W

5560150001
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Accessories

Accessories Tarvikud ¥ Dodatna oprema
Accessoires Piederumi 5 Afcooudip

Accesorios Priedai ;8 Aksesuarlar

Zubehor AKceccyapbl Ll Accessorji

Accessoires Akcecyapn DTN E
Acessorios Akcesoria RENA]
Accessori Prislusenstvi B

Tilloehor Kiegészitdk ZH-TR [ifwes

Tiloehear Accesorii ToEH)—

Tilbehegr Prislusenstvo QM| M2

Lisdvarusteet Dodatna oprema aUnsailazu

Aukabunadur AKcecoapwn Aksesori
Thule One-Key System

450400 %Gg (x4)
450600 TGy (x6)
450800 % (x8)
451200 g (x12)
451600 Gy (x16)

Thule EasyFold XT Carrying Bag 2
93N

28 5560150001



Thule EasyFold XT Loading Ramp
9334

Thule Santu

9094 -+
i Thule Santu EasyFold XT Kit
| 9099
: !
1S
g 1 &P
SR &,
S
Thule Carbon Frame Protector Thule Wheel Adapter
984 9772
SS @
.)
Thule Bike Protector Thule Wheel Strap Locks
088 986

5560150001 29
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Thule Sweden AB
Borggatan 5

335 73 Hillerstorp, Sweden
info@thule.com

www.thule.com

© Thule Group Sep. 2024. All rights reserved. » PART OF THULE GROUP
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